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Words from  

the Mayor  
 

  

 

Ladies and Gentlemen, 

It is with great pleasure that I present the first edition of Lévignac sur Save’s 

welcome guide for new residents. 

Almost 60 of you and your families move to Lévignac each year and this guide will 

help you get quickly acquainted with the area. I hope that it will make your day-to-

day that little bit easier and that you will find lots of useful information inside to 

help you settle into the village.  

In addition to this guide, please take a look at the Lévignac website (www.mairie-

levignac.com) for details of all the cultural and recreational activities on offer, as 

well as the events organised in the village throughout the year. 

The Town Council*, its employees and the CCAS* join me in welcoming you to 

our beautiful village. We are thrilled to have you here and to welcome you into our 

community. 

 

Jean-Jacques SIMEON  

Mayor of Lévignac 
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RAM  
 

                                   

  

The RAM* is a service that coordinates the local network of 

childminders and a place for parents, parents-to-be, children, 

childminders and early-years professionals to chat, listen, meet up, 

participate in activities and access information. 

It is headed by early years professional Marie DEBEZY, who 

works alongside other related organisations in the area (welfare 

service*, crèches, schools, etc.), and provides high-quality 

individual and group services. 

Parents and parents-to-be 

Information on the childcare options available in the area including 

crèches, childminders and childcare at home (availability, terms 

and conditions, paperwork, etc.) can be provided. 

Children 

The educational and group workshops (music workshops, practical 

activities, etc.) on offer allow the children involved to engage in 

early learning activities and socialise with others. These activities 

promote relationship-building, group experiences and outward 

thinking, amongst other developmental elements. 

Childminders 

Support, dialogue and day-to-day assistance, contact with parents 

looking for childcare, information on certification processes, 

employment status and salary are all available. 

Contact  

Meet-ups and activities for childminders: 

Monday and Thursday from 8:45 to 12:00 

Telephone availability: 

Monday from 12:00 to 12:45, Thursday from 

12:00 to 13:00 and Friday from 12:15 to 12:45 

Drop-in: 

Thursday from 14:00 to 17:15 and Friday from 

9:00 to 12:15 

Areas covered: 

Lévignac, Lasserre-Pradère, Mérenvielle,  

Sainte-Livrade 

Address: 1 bis Avenue de bouconne  

31530 Lévignac 

Tel: 05 61 85 58 71 

Email: ram.valleedelasave@orange.fr 

Opening hours 
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L’arche des Bambins 
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Contact  

The centre is open from Monday to Friday 

from 7:30 to 18:30  

 

Registration requests should be made by 

telephone, preferably between 13:30 and 

15:00. 

 

The centre is managed by early years 

professional Mélina Malumba. 

 

Areas covered: 

Lévignac, Lasserre-Pradère, 

Mérenvielle,  

Sainte-Livrade and Le Castéra 

Address: 4, route de Bouconne 

31530 MERENVIELLE 

Tel: 05 61 06 46 39 

Email: archedesbambins1@orange.fr 

Opening hours  

“L’arche des bambins” is a local childcare centre located in 

Mérenvielle; it can accommodate 25 children aged from 2 

months to 3 years.  

Childcare options 

The centre provides a flexible childcare service on a regular 

or occasional basis. 

The staff 

The 14 staff members are composed of early years 

professionals, a nurse, childcare assistants, activity 

coordinators, a cook (meals prepared on site), cleaners and a 

manager. 

The children 

This is where children develop their personalities and 

become progressively more autonomous in the company of 

other children. The space is designed to enhance early 

learning and development, while conforming to the relevant 

health regulations. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anim’actions 

 

 

 
 

 

ALAE 
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PRESCHOOL ALAE     
Jean Moulin 

Morning  7:30 to 8:50 

Lunchtime  12:00 to 13:50 

Evening  16:15 to 18:30                                  

PRIMARY SCHOOL ALAE 
Claude Nougaro 

Morning  7:30 to 8:35 

Lunchtime  11:45 to 13:35 

Evening  16:00 to 18:30  

 

                                 

 

ALAEs* are activity centres linked to 

schools; they are open to all pupils 

who attend each particular school. 

They are open every school day and 

are responsible for pupils outside of 

class time, including lunch time.  

Costs are calculated according to a 

system of means testing* and 

according to the time slot selected 

(morning, lunchtime, afternoon). 

Anim’actions is a service offering children a range of extracurricular sporting, recreational, artistic 

and practical activities. These activities are based on the school’s educational programme, the values 

of which centre on respecting rules, participation and involvement, mutual aid and community spirit, 

experience-sharing, autonomy and excellence, expression, personal development and returning to 

basic values.  

A single team coordinate the activities for all the services provided by the organisation.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ALSH 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The ALSH* is a day activity centre 

open during school holidays. It 

accommodates children who live, go 

to school or whose grandparents live 

in Lévignac. The team provides a 

range of activities adapted to various 

age ranges and organises one day trip 

per week. The activity programme is 

released 15 days before the start of 

each holiday and is displayed in front 

of the ALSH building (next to the 

post office), in front of the ALAE 

buildings and on the Town Hall 

website. Winter and summer camps 

are also organised every year (see 

pages 7-8). 
 

On Wednesdays, in term time, 

children are picked up from school 

and taken to the activity centre next to 

the post office. Various childcare 

possibilities are available.  

 

Wednesdays 

 

 Children are picked up at 
the end of school (11:45 for 
Claude Nougaro; 12:00 for 
Jean Moulin) 

 Pick-up: from 16:00 to 
18:30 

 

School holidays 

 

 Drop-off from 7:30 to 9:30 

(10:00 in summer) 

 Activities from 9:30 to 17:00 

 Pick-up from 17:00 to 18:30 
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You must complete the registration form and accept both the 

centre’s rules and regulations and the educational programme in 

order for your child(ren) to attend. 

Email: inscriptions.levignac@gmail.com 

Tel: 05 62 13 72 79 

mailto:inscriptions.levignac@gmail.com


 

Jean Moulin Preschool 
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The aim of preschool is to prepare children for the 

fundamentals of learning: reading, writing and 

arithmetic. It is a time in which the groundwork is laid 

for primary education; the main aims are socialisation 

and the development of language, number and drawing 

skills. 

In specific periods of the school year, teachers provide 

APC*classes to pupils from 13:30 to 14:00. These are 

small-group learning activities offered to pupils aged 4 

to 6 years, focussing on language, counting or a specific 

need within an area of learning. APC is subject to 

parental authorisation.  

School hours 

 
Morning  9:00-12:00 (gates 

open at 8:50) 

Afternoon  14:00-16:15 (gates 

open at 13:50) 

Wednesday  9:00-12:00 (gates 

open at 8:50) 
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 Address: Rue Jean Moulin 

31530 LEVIGNAC. 

 Tel: 05 61 85 71 70 

 Headteacher: Christine 

Bousquet 

 

 

Registrations for 3- to 4-year-olds are taken at the Town Hall and 

the Nursery School from January. 
 



   

Claude Nougaro Primary School 

 

 

 

 

  

 Address: Rue du Parc 

 31530 LEVIGNAC. 

 Tel: 05 61 85 13 11 

 Headteacher: Katia SANCHO 

 

School hours 

 
Morning  8:45-11:45 (gates open 

from 8:35 to 8:45) 

Afternoon  13:45-16:00 (gates open 

from 13:35 to 13:45) 

APC  Monday and Thursday from 

16:00 to 16:30 

Wednesday  8:45-11:45 (gates 

open from 8:35 to 8:45) 

 

 

The primary school accommodates pupils aged 6 to 11 

years. There are five levels: CP (6-7 years), CE1 (7-8 

years), CE2 (8-9 years), CM1 (9-10 years) and CM2 (10-

11 years).  

The curriculum is set according to each three-year cycle: 

 Cycle 2, where pupils learn the basics, includes levels 

CP, CE1 and CE2. 

 Cycle 3, where learning is consolidated, includes CM1 

and CM2; this consolidation period is continued into 6
e

 

(first year of high school – 11 to 12 years). 
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Lévignac Youth Policy 

 

Residential camps 

Around 40 children and teenagers have the opportunity to go on residential camps at a reduced 

cost thanks to a means-tested pricing policy. Implemented by the Town Hall, this policy enables 

beneficiaries to obtain financial aid from the CAF* and/or from the CCAS.  

There are two options available:  

 Winter camp, which lasts one week, allows local 7- to 16- year-olds to go on a crazy winter 

adventure led by their activity coordinators.  

 Summer camps, of varying durations, include a residential stay for kids aged 10-12 years 

and another for teenagers aged 12-17 years. The young people themselves can participate 

in choosing the destination if they wish.  

As demand is high for these residential camps, registration must be submitted 4-5 months in 

advance.  
 

Friday night activities 

Every Friday night during term time, two activity coordinators entertain local youngsters at the 

tennis clubhouse from 20:30 to 22:30. Depending on their interests, activities, film/sports event 

screenings or trips are offered. 

To participate, please provide a completed registration form, acceptance of both the terms and 

conditions and the educational programme, as well as an annual subscription of €10 to €50 

depending on your family quotient*.  

 

 

TEENAGERS  p.7 



 

Local Youth Council //   Community Youth Projects 

The CMJ* is a genuine, functioning council bringing together children and teenagers who are 

either volunteers or elected every two years. Just like the actual Town Council, it meets once 

every two weeks according to a pre-defined calendar, serves as an advisory body and is a creative 

force within the community. 

The CMJ is a means to facilitate dialogue between young people and adults; a way to learn about 

democracy. It enables local young people to develop projects that impact as many people as 

possible, to defend them in front of town councillors and to implement them if they are approved.  

Being a member of the CMJ also means getting involved in village life by participating in 

community projects and symbolic events, for example commemorations, senior citizen’s dinners, 

the Mayor’s New Year’s address, the Music Festival and the construction of the skate park and 

children’s play park. 

With regards to decisions made by the CMJ, community projects allow local individuals and 

associations to request one-off assistance or ask for projects to be implemented; for example, the 

local road safety day, the young DJ set at the music festival and the production of a book for the 

centenary of the First World War.  

The aim of the community youth project scheme is to allow young people to get involved in 

local projects. 

 

Youth volunteering projects*  

These volunteering schemes bring together young people aged 11 to 17 years to participate in 

community projects. Lasting between 3 and 5 days scheduled over the Spring and Autumn school 

holidays, they aim to develop community spirit in the young people of Lévignac.  

A team of 12 young people carry out renovation works on public areas in the village (in line with 

the decisions taken by the CMJ); in exchange, they receive funding for recreational activities. This 

year, the volunteering projects have enabled certain buildings in the village to be renovated.  

Next year, young locals hope to be able to assist residents directly.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Contact 

 For all information, including 

registration, on youth 

volunteering projects 

 

Olivier Noguero 

 Tel: 05 62 13 72 79 

 Email: 

alsh.actionjeunes@orange.fr 
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Activities 

The Community Centre and various other associations offer a range of activities for the 

over 60s. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Day-to-day assistance 

 Meal delivery 

This service is provided by the company Elior and 

contributes to supporting older people at home. 

Delivery is scheduled for between 8:30 and 11:30 

when the recipient is at home; for Sundays and 

some bank holidays, meals are delivered the day 

before. 

 Financial aid 

The APA* is a form of personal independence allowance; it is an allowance paid by the 

Departmental Council* to people aged 60 and over who require help in their daily lives 

(getting up, getting washed, getting dressed etc.) or whose health status means they require 

regular monitoring. 
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Associations 

 
 Request the guide to local 

associations from the TOWN HALL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Community Centre 

 
 See page 11. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Orders should be placed at least 
48 hours in advance by calling 

the Town Hall  
on 05 61 85 42 19. 

 
Cost: €8 

 



 

 APA at home helps pay for costs involved in enabling 

senior citizens to remain at home despite a loss of 

independence 

 APA for care facilities helps pay for part of the cost of 

living in care homes (EHPAD*). 

The APA service is located at the MDS*, the local branch 

of the Departmental Council; contact them for APA 

requests, advice, support with aging-related challenges and 

for assistance at home. 

 

 Discussion and support group  

Two different types of support group for caregivers 

are on offer, led by various associated professionals: 
 

 Exchange groups: with themed talks given by 

specialists (doctors, psychologists, social workers, 

etc.), followed by time for expression and 

discussion. 

 Group workshops: An opportunity for 

caregivers and their dependents to spend time 

together doing activities that put into practice the 

theme of the previous exchange group. 
 

During these sessions, caregivers take turns in 

leading various relaxation activities for the 

dependents in their care. 

 

 

 Administrative assistance 

 The CCAS is available for assistance with accessing any senior citizens’ benefits you 

may be entitled to or help filling in paperwork. 

  

 

 

 

MDS, Colomiers 
 

 Address: 4, allée du Plantaurel 

Résidence Les Cigales 31770 

Colomiers 

 Tel: 05 61 16 82 00 

 Opening hours:  

Open to the public Monday to 

Friday from 8:30 to 12:00 and 

from 13:30 to 17:00. 
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One Tuesday per month from 14:30 to 17:00 
At Pibrac Community Centre (Impasse de la gare) 

For information phone 05 62 13 93 93 (Ms Larroque)  
/ 05 62 13 80 20 (Ms Bessières) 

 

CCAS 

 
 More information on page 12. 

 



 

 

 

 

 

 
 

 

Community Centre 
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Contact  

Open Monday to Friday from 9:00 to 

12:00 and from 14:00 to 17:30 (except 

Friday afternoon) 
 

Priority villages: 

Lévignac, Lasserre-Pradère, Mérenvielle, 

and Sainte-Livrade 

Address: 5 rue de la Mairie  

31530 Lévignac 

Tel: 05 62 13 80 20 

Email: centre-social.valleesave@save-

touch.org 

Website: www.save-touch.org  

Opening hours  

The Community Centre is a local organisation providing residents 

a with place to exchange views, obtain information and ask for 

guidance. It offers activities and services adapted to the 

expectations of the community. Specialising in the provision of 

group activities, the Community Centre warmly welcomes 

discussion, proposition and dialogue with a view to enhancing 

village life.  
 

Weekly workshops  

 IT workshop (beginners): Mondays from 10:30 to 12:00 

 Méli-Mélo (arts and crafts): Mondays from 14:00 to 16:30  

 Playgroup (0-3 years): Tuesdays from 9:30 to 11:30 at the 

RAM 

 Pause & Vous (coffee and chat): Wednesdays from 10:00 

to 11:30 

 Memory workshop (senior citizens): Thursdays from 10:30 

to 12:00 

 French conversation: Thursdays from 14:30 to 15:45 

 Walking group: Fridays from 10:30 to 11:30 in the 

Bouconne forest  

Occasional workshops 

 Cooking workshop: one Saturday per month from 9:30 to 12:00 at the 

activity centre kitchen in Lévignac 

 Parent-Child workshop (3 years and over): one Saturday per month 

from 10:00 to 12:30 (practical and cooking workshops) 

 Cultural day trips: one Friday per month  

 Family day trips: one to two trips per year 

 Game days: the first Tuesday of every school holiday from 10:00 to 

11:30 and from 14h to 18:00  

 Entraide, Partage Travail (drop-in) 

Tuesday from 14:30 to 16:30 and Friday from 

10:00 to 12:00  

 YMCA Formation Colomiers (appointment 

only) 

Friday morning from 9:00 to 12:00 

 Service Emploi Insertion Intercommunal 

(appointment only) 

Tuesday from 9:30 to 12:00 

 

Services available 



 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

CCAS 
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Contact  

Wednesdays from  

9:00 to 12:00 

Appointment only 

(with a social worker) 
 

Address: Mairie de Lévignac 31530 

LEVIGNAC 

Tel: 05 61 85 42 19 

Email: ccas@mairie-levignac.com 

Opening hours  

If you find yourself in financial or social difficulties, would like 

advice, guidance or you simply want someone to listen, look no 

further than the CCAS. 
 

 

For Lévignac residents 

The CCAS is open not only to those in difficulties, but also to any 

resident requiring advice, guidance or assistance. 

Its mission 

The CCAS accommodates, guides and accompanies residents, 

helping them to access relevant benefits, and endeavours to 

respond to any social, administrative and personal difficulties 

encountered by them. 

Services offered 
 

It enables senior citizens to access care whether that may be at home or 

in a care facility, provides assistance for accessing benefits and directs 

them to relevant organisations. 
 

It provides people in difficulties information about in-work benefit* 

applications, deals with social care, assists with paperwork and offers help 

with budgeting. 
 

It organises community advice resources, including what measures 

should be taken during heat waves or cold snaps, as well as how to use a 

defibrillator. 

  



Moving to Lévignac… 

 

 Inform the Town Hall. There you can pick up:  

 The information booklet on local associations 

 The latest Town Council newsletter 

 

 You can register to vote.  

 

 The welcome meeting for new arrivals (in June) is a good way of finding out 

about the activities and services on offer in the village.  

 

 Remember council tax: the 2018 tax assessment takes into account your 

situation on 1st January 2018; it includes council tax and TV licence fee.  

 

 As Lévignac is connected to mains drainage, remember to budget for water and 

sewerage. Note that these services will be billed the following year to your 

address (applicable to both homeowners and tenants). 
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Services available at the Community 

Centre 

Entraide Partage Travail 

Entraide Partage et Travail is an association aiming to help jobseekers access the work place. It 

provides: 

 Job opportunities with individuals or professionals 

 Personalised support 

 In-house or external training 

 

 

 

 

 

Service Emploi Insertion Intercommunal 

This intercommunity employment service aims to provide free local support to all job seekers, 

project managers and employers. 
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Office hours at the Community 

Centre  

 (Drop-in) 

Tuesdays from 14:30 to 16:30 and 

Fridays from 10:00 to 12:00 

 

Contact 
 
Tel (Lévignac office): 06 35 57 57 16  
Tel: 05 61 86 78 22  

Email: contact@entraide-partage.com 

Website: www.entraide-partage.com  

Headquarters: 11 rue Principale, 31820 

Pibrac 

 

BUSINESS DIVISION 

 Free circulation of job offers 

 Search for local candidates 

 HR support 

 Inter-company meetings 

 Drop-in service for business 

creators 

 Training outsourcing 

EMPLOYMENT SERVICE 

 Local job offers 

 Application assistance 

 Training and work experience 

accreditation* projects 

 Thematic workshops 

 Meetings with employers 

 Organisation of job forums 

Contact 

Address: Espace des Platanes, 
10A allées Alsace-Lorraine 
31330 Grenade 
Tel: 05 62 79 17 39 
Email: emploi@cc-
saveetgaronne.fr 
Availability in Lévignac 
(appointment only, twice a 
month): 
Tuesday from 9:30 to 12:00 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The village is home to a wide range of businesses and services, helping to make 

daily life as simple as possible.  
 

You will find:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Food and drink 

3 butchers/delis:  
 Boucherie/Charcuterie Carmantrand 

 Boucherie/Charcuterie/Traiteur D.Martins 

 Charcuterie Médina Fils 

 

2 bakeries:  
 Boulangerie Carbonneau Thierry 

 Boulangerie Pâtisserie Des Halles 

 

1 wine cellar:  
 La Cavavins 

 

1 grocery shop: 
 Epicerie Vival 

 

3 pizzerias:  
 Pizza Soléo 

 Pizza 0 

 Pizza Véra 

 

Artisans  

1 metalworker:  
 La Ferronnerie Querin 

 

4 building services:  
 Couleurs du temps (house painting) 

 DM Toitures (carpentry, roofing, renovation and 

zinc work) 

 Entreprise Generoso (general building work and 

construction) 

 Technique B (building work) 

 

Automobile services 

1 driving school: 
 Auto-École Patrick 

 

2 garages:  
 Garage Citroën  

 Garage Fournier 
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Day-to-day  

1 insurance company: 
 Allianz Alexis De La Rupelle 

 

2 banks:  
 Crédit Agricole 

 La Poste 

 

2 IT repair shops:  
 Listhe Informatique 

 Micro-Eveil 

 

1 haberdasher: 
 O Paradis de Marie 

 

1 newsagent:  
 Tabac-presse de la Halle 

 

1 pharmacy: 
 Pharmacie de Lévignac 

 

1 optician:  
 Lévignac Optique 

 

1 vet:  
 Clinique Vétérinaire, Jean-Jacques Lebe 

 

1 home help company:  
 0² 
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Beauty 

3 hairdressers:  
 D-F Coiffure 

 Luminance Coiffure  

 L’Atelier de Claudia 

 

4 beauty salons:  
 Au cœur des soins 

 Bien-être et harmonie 

 Moment de Bien-être 

 Les Spa’s Beauté 

 

1 cosmetics shop:  
 Shen Nature 

 

Legal services 
1 lawyer: 
 Avocat à la cour, Isabelle Moldoch 

 

1 solicitor:  
 Notaires Patrice Giraud et Christophe Edaliti 

 

Garden 

1 florist: 
 Jardin de Save 

 

1 landscaper:  
 Green Frog 

 

1 nursery:  
 Pépinière Sud Espace Jardins 

 

Hotels and restaurants 
 

2 restaurants:  
 Au bon plaisir 

 Kaf et Krep 

 

2 hotels/accommodation:  
 Château de Faudade 

 Gîte l’Escala 

 

Property services 

2 estate agencies:  
 Immobilier Du Barry 

 OptimHome 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Healthcare 
 

4 GPs:  
 Coppolani, Estelle  

 Pons, Roch  

 Klimine, Frédéric  

 Durrieu, Florence 

 

1 dental surgeon:  
 Lévignac Dental Surgery 

Chotard-Mamerie, Sandrine 

 

3 physiotherapists:  
 Balza, Nicolas 

 Rodriguez, Marie-Claire 

 Paillot, Anaïs 

 

6 home-care nurses:  
 Riveyran, Julie  

 Arnaud, Emilie 

 Justin, Cécile  

 Coulais, Elsa 

 Collin, Delphine  

 Laine, Réjane 

 

 

1 clinical psychologist:  
 Boidin, Xavier 

 

2 osteopaths:  
 Plateau, Isabelle 

 Serieys, Mathieu 

 

2 speech therapists: 
 Rouhier-Foulon, Nelly 

 Berge, Hélène 

 

1 etiopath: 
 Leichter, Arielle 

 

1 chiropodist:  
 Chiche, Florence 

 

1 nutritionist:  
 Cathala, Michèle 

 

1 kinesiologist:  
 Hamouda, Anja 

 

1 Chinese Medicine specialist: 
 Peyrou, Stéphanie  

BUSINESSES AND SERVICES p.17 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

          

 

 

 

 

 

PUBLIC TRANSPORT  p.18 

TRAIN 

 

Mérenvielle Station 

Located 4.8 km from Lévignac, towards l’Isle 

Jourdain. Daily routes 

Toulouse Auch 

Address: 

1, route d’Auch 31530 Mérenvielle 

 

For further information: 

www.ter.sncf.com 

 

CAR SHARING 
 

A car sharing carpark is located on Avenue de la gare, 

near to Lévignac’s multimedia library (note that the 

carsharing initiative is not organised by the village). 

 

TAXI 
 

 

Medical transfer services 

Tel: 06 48 12 94 48 

Address: Chemin de Saint Jean, 31530 Lévignac 

 

Ambulances EVB  31 

Tel: 05 61 85 80 61 

Address: Village – 31530 Montaigut-sur-Save 
 

 

SCHOOL TRANSPORT 
 

All vehicles on this line are wheelchair accessible. 

School buses are organised by the Departmental 

Council. In the Haute-Garonne region, school 

transport is free; however, passes are required. 

For all queries, please contact your Departmental 

Council (Haute-Garonne): 

Address: 1, boulevard de la Marquette 31090 

Toulouse Cedex 9 

Telephone: 05 34 33 32 31 

Email: contact@cd31.fr 

Website: https://www.transportsscolaires.haute-

garonne.fr/ 

 

BUS 

Arc en Ciel network 

Line 69 

to TOULOUSE 

 

3 Stops in Lévignac: 

Place du Moulin (towards Menville) 

Place du Padouenc (next to the pharmacy) 

Lacassagne (towards l’Isle Jourdain) 

 

Daily departures to Toulouse from 6:25 with return 

journeys until 19:35. 
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Located between the Moulin canal and 

the River Save, the 2-hectare nature area 

on the banks of the River Save is planted 

with American walnut trees and provides 

a green space perfect for peaceful nature 

walks where trails and benches encourage 

relaxation. The picnic area is perfect for 

enjoying the good weather. 

 

 
 

A play park for younger children is 

situated next to the Argile Lavat hall. A 

skate park, located next to the football 

pitch, is perfect for the more skilful. 

 

Bouconne forest 

Contact 

Bouconne Leisure 

Complex 

 
Address: Chemin du Râtelier 31530 

Montaigut sur Save 

Tel: 05 61 85 40 10 

Email: animation@bouconne.fr 

Website: www.bouconne.fr 

The Bouconne forest, managed by the 

forestry commission, lies on the doorstep of 

Lévignac. It is the only large wooded area 

near Toulouse, classified as a protected 

forest totalling 2700 hectares, and is home 

to wild boar, roe deer and other shyer 

species. 

The SMA, a joint planning association for 

the Bouconne forest, welcomes you to this 

calm, relaxing environment and offers a 

whole host of nature and recreational 

activities catering for both individuals and 

groups. At the leisure complex*, which is 

open all year round, you will find a 

swimming pool, tennis courts, mini golf, 

sports courts, picnic area, trails for walking, 

horse riding and mountain biking, hall 

rental, plus a refreshment and snack bar. It 

also organises public events and temporary 

exhibitions. 

River Save Nature 

Area  
 

Play park 



 

 

 

 

 

 

 

 

Household waste 

Household waste collection  

 Village + outskirts: Monday (6:00-13:00) 

 Village centre: Friday (6:00-13:00) 

Recycling collection (tins/cans, paper, cardboard) 

 Thursday 6:00 to 13:00 

Green waste collection 

 Wednesday 6:00 to 13:00 

Large item collection 

 Once per month, registration via the CCST * 

Glass and textiles can be taken to the recycling bins situated next to the 

Lacassagne housing development (route de l’Isle Jourdain) as well as in the 

carpark of the senior citizens’ club. 

 

Batteries and plastic bottle tops can be taken to the Community Centre. 

 

Household waste recycling centres 

 

The centres at Plaisance-du-Touch, Grenade, Cornebarrieu and Cadours can all 

be used on presentation of proof of address. 
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Contact 

Tél : 05 34 55 46 10 

Mail : ccst.servicecollect@save-touch.org 



 
 

Neighbourhood and Citizenship 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Regulations on noise pollution concerning heavy machinery, garden power 

tools, parties, etc… remember to respect your neighbours 
 

The Prefectural Order dated 23rd July 1996 sets the following times for use:  

- Working days from 8:30 to 12:00 and from 14:30 to 19:30 

- Saturdays from 9:00 to 12:00 and from 15:00 to 19:00 

- Sundays and Bank Holidays from 10:00 to 12:00 and from 16:00 to 18:00 

 

 Watch out for tiger mosquito infestations during the summer months 
 

- Remove items in which water pools and can become stagnant: small items, bulky items, used 

tyres, green waste 

- Change plant pot and vase water once a week. If possible, remove plant pot saucers or replace 

vase water with wet sand 

- Check that rain water and waste water are running off correctly and regularly clear out rain 

guttering, inspection chambers, ground gutters and drainage systems 

- Cover water containers (water butts, tanks, ponds) with a mosquito net or a piece of cloth 

- Cover swimming pools that are not in use, remove water from tarpaulins or treat the water 

with bleach or chlorine tabs 

 

 Regulations on burning green waste  

According to the Ministerial Circular dated 18th November 

2011, residents are prohibited from burning the following in 

their gardens: 

- Grass from mowing and strimming, 

- Dead leaves, 

- Waste from pruning, hedge and bush cutting, 

- Peelings. 

Green waste should be taken to a recycling centre or put out 

for collection, as organised by the CCST.  

Residents could also compost this waste themselves, using it 

as mulch to improve soil structure. 
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 Obstructive parking  

 

Remember that pavements should be kept free from obstructions to allow 

unrestricted access for pedestrians and pushchairs. We also request that you respect 

these communal areas and park in the carparks provided. Finally, please only use 

handicapped spaces if so permitted. 

 

Article R417-9 
Modified by Decree n°2003-293 dated 31st March 2003 - art. 2 JORF (Official Journal 
of the French Republic) dated 1st April 2003 
Any vehicle that is stationary or parked should not pose a danger to others. 
Any stoppage or parking that poses a danger to others is punishable by the penalty 
applicable for class four contraventions. 
If the driver or the registration document holder is not present or refuses, despite the 
request of the agents, to move the vehicle appropriately, the vehicle may be 
immobilised and impounded as per the conditions stated in articles L. 325-1 to L. 
325-3. [...] 
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 Animals in the village 

To ensure peaceful co-existence between 

man and beast, please keep dogs on a leash 

and muzzle them if they have a tendency to 

be aggressive on walks. In addition, for the 

benefit of the children who play in the 

village and for all those who walk around it, 

please remember to pick up their waste. 

 

Dogs should not disturb or cause a 

nuisance to neighbours, for instance as a 

result of barking.  

Please take the necessary precautions to 

prevent any issues. 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

Multimedia library 
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On the premises of the old train station you will find the multimedia library; a friendly place dedicated to culture, 

and open to the general public. Its adult’s and children’s collections total over 8,000 pieces in a range of formats: 

books, comic books, sheet music, DVDs and CDs.  

 

Children’s section 
The children’s section comprises baby books, fairy tales and story books, paperback fiction and a wide range 

of books and DVD documentaries covering all areas of knowledge. Comic books, fiction and animated DVDs 

also feature prominently, as do children’s music CDs, musical tales and other nursery rhymes from here and 

there. 

 

Adult’s section 
The adult section consists of a considerable stock of fiction, alongside a “local collection” which rounds up 

regional works, as well as a selection of ancient and contemporary history pieces, books on current political 

and economic affairs and philosophical texts. 

Audio and video libraries 
The audio and video libraries offer an eclectic mix of music (classical, French and international, jazz, blues, 

rock, folk, world music etc.) and a cinema collection comprising classic works and recent releases, which are 

regularly replaced and updated. 

 

Communication though reading and cultural activities 
During the shorter school holidays, Nathalie, the library’s storyteller, invites children to spend an afternoon 

discovering the magical world of tales from all over the world. Meet-ups and activities are also organised by the 

library team, such as the monthly book club that focuses on one book and its author, as well as readings of 

selected texts followed by drinks and nibbles. 

 

INFORMATION 
 
Address: 3 avenue de la Gare,  
31530 Lévignac 
Tel: 05 34 52 08 57 
Email: mediatheque@mairie-
levignac.com 

OPENING HOURS 
 

Tuesday 16:30-18:30 
Wednesday 10:00-12:00/14:00-18:00 

Friday 9:00-12:00 
Saturday 10:00-12:00 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRACTICAL INFORMATION  p.24 

TOWN HALL 

     Reception; administrative and technical services; village planning 

     Telephone……….…………………………………………………………………………………………05 61 85 11 63 

Open Monday to Friday from 9:00 to 12:00 and from 14:00 to 18:00 

Closed to the public on Tuesday afternoon 

Planning: Thursday from 9:00 to 12:00 and from 14:00 to 18:00 

Meeting with the Mayor: by appointment only 

Website: www.mairie-levignac.com 

Market: every Friday morning in the market building 

 

CCST  

10, rue François Arago – BP7 – Zone de la Ménude 31830 Plaisance du Touch 

Telephone…………………………………………………………………………………………………05 34 51 44 33 

 

CHILD AND YOUTH SERVICES 

Anim’actions (ALAE/ALSH) 

For all information please contact Cécile BIJOUX 

Telephone………………………………………………………………………………………………05 62 13 72 79 

Lévignac Primary school ALAE 

Telephone………………………………………………………………………………………………05 34 52 94 98 

 

http://www.mairie-levignac.com/


ALLO DOCTEURS (OUT OF HOURS DOCTORS)…….………….…..…………………..39 66 

POLICE (GENDARMERIE)………………….…………..………………….……..17 or 05 61 07 19 50 

FIRE SERVICE (POMPIERS)……..……….…………..……………………..……………………………..18 

AMBULANCE (SAMU)……///……………     ..…………..………………………………………………...15 

TOULOUSE POISON CONTROL CENTRE……..………….  …………………………………….15 

       Or….……………..05 34 39 33 33 

         Or…….…………..05 61 77 74 47 

SOS MÉDECIN 31 (OUT OF HOURS DOCTORS)……….…………..………..05 61 33 00 00 

PURPAN HOSPITAL ADULT EMERGENCY DEPARTMENT……………05 61 77 20 18 

RANGUEIIL HOSPTAL EMERGENCY DEPARTMENT……………………..05 61 32 27 95 

CHILDREN’S HOPITAL (under 15s)………………..……………..…..…………..…..05 34 55 84 10 

330, avenue de Grande Bretagne 
 

CLINIQUE DES CÈDRES HOSPITAL………………….……….…………………….08 26 96 31 31 

LEVIGNAC PHARMACY……....…………………………………………………………….05 61 85 43 27 

2, avenue de la République, 31530 Lévignac 
 

NIGHT PHARMACY ..………………………………………………….…………………….05 61 62 38 05 

76, allée Jean Jaurès – 31000 TOULOUSE 
 

EDF ASSISTANCE…………………………………..………………..……….………………08 10 33 31 31 

Freephone for clients having trouble paying their bills…………….………………..08 00 65 03 09 
 

GDF EMERGENCY………………………………….………………………………………..08 00 47 33 33 

WATER ASSISTANCE………………………………………………………………………05 61 82 61 80 

Grenade 
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 Mairie Town Hall 

 Conseil Municipal Town Council 

CCAS Centre Communal d’Action 

Social 

An organisation that deals with social welfare in the 

community. 

RAM Relais d’assistant(e)s 

maternel(le)s 

A service that coordinates the local network of 

childminders in the area. 

PMI Protection Maternelle et 

Infantile 

A welfare service for mothers and children. 

ALAE L’accueil de loisirs associés à 

l’école 

A school activity centre that looks after pupils 

before school, at lunch time and after school. 

CAF Caisse d’Allocations 

Familiales 

The family welfare organisation dealing with family 

benefits. 

 Quotient familial Your family quotient is the result of a calculation 

(taking into account factors such as income and 

number of people in a household) which is used by 

the CAF to determine which families are eligible 

for certain benefits. 

ALSH L’accueil de loisirs sans 

hérbergement 

A day activity centre open during school holidays. 

APC Activités Pédagogiques 

Complémentaires  

Activities which complement school learning. 

CMJ Conseil Municipal des 

Jeunes 

A local youth council. 

 Chantiers Jeunes A national project funded by the CAF to get young 

people involved in local volunteering schemes. 

APA Allocation Personnalisée 

d’Autonomie 

A form of personal independence allowance. 

 Conseil Départementale The council governing at the French département 

level. 

EHPAD Etablissement 

d’hérbergement pour 

personnes agées dépendantes 

Care home 

MDS Maison des Solidarités The local branch of the Departmental Council 

providing social support. 

RSA Revenu de solidarité active An in-work welfare benefit. 

VAE Validation d’acquis 

d’expérience 

Accreditation for work experience that can count 

towards a qualification. 

 Base de loisirs Leisure complex 

CCST Communauté de Communes 

de la Save au Touch 

A local authority composed of various local villages 

responsible for the provision of certain services. 
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13. Town Hall;  

Community Centre 

14. Church 

15. Market building 

16. Post office 

17. Primary school 

18. Preschool 

19. Community kitchen 

20. Village workshops 

21. Multi-media library 

22. Sports fields 

23. Changing rooms 

24. Associations’ hall 

25. Tennis courts 

 

1. Activity hall 

2. Boules pitch 

3. Youth centre 

4. Maison du Barry  

(historical monument) 

5. Mill 

6. War memorial 

7. Cemetery 

8. La Cassagne housing  

development 

9. Tour du Télégraphe  

(historical monument) 

10. Weir 

11. Business area 

12. Water treatment plant 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Acknowledgements: 

To Mr Siméon for his involvement in supervising the creation of this guide. 

To the CCAS and the Community Centre who have worked together on its 

production. 

To the active members of the Community Centre who have participated in 

choosing and drafting the content of the guide. 

To the organisations that have given their opinion on their respective sections. 

To Aurélie Julia Photographie who took most of the shots used in this booklet.  

(www.aureliejulia.com / aureliejuliaphoto@gmail.com) 
 

 

 

 

 

 

 

An English version is available on the Lévignac website. 

Thanks to Amy Stevens for her involvement in the English translation of the guide. 
 

http://www.aureliejulia.com/

	Cost: €8
	Communication though reading and cultural activities

